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Kasak

MAKCATTbI NAWOANAHY

BD BACTEC MGIT 960 SIRE Kit (BD BACTEC MGIT 960 SIRE »xwHarel) BD BACTEC MGIT 960 >xeHe BD BACTEC MGIT 320
Xynenepi kemeriMeH cebiHaiieH CTPenTOMULMHIE, N30HMA3naKe, pudamnuuuHre xsHe atambyTonra (EMB) Mycobacterium
tuberculosis MnkobakTepusinapbIHbIH Ce3iMTanabIFbIH TEKCEPYre apHarFaH Xbingam cananbl npoleaypa peTiHae nanganaHbinagb.

KbICKA CUMMATTAMACbDI MEH TYCIHIKTEMECI

MukobakTepusira kapchbl cesimTanablKTbl aHblKTay Tekcepyi TyGepKynes aypyblHa wanablikkad eMaenyLuinepai emaey yLiH KaxeTTi
6onbin kenedi. Tybepkynes ageTte CTPENTOMULMH, U30HWA3Ma, pudamMuH xaHe/Hemece aTambyTon aTTbl MUKobakTepusiFa

Kapcbl Aapinepai kabbingay apkeinsl emaenesi. KabbingaHateiH MukobakTepusiFa kapebl Aapinepaid, Mycobacterium tuberculosis
MukobakTepusicbiHa Kapcbl acepsi 6onybl (SFHW U30NATTbIH Aapire Kapcbl ce3iMTanpifbl) 6Te MaHbI3abl.

KenTerex aopinepre Ttesimai Mycobacterium tuberculosis (MDR-TB) CoHFbl ke3ae KoFaMHbIH KublH MacerneciHe aHanabl.! Tept
6actankbl gapire (ctpentomuuuH (STR), nzonuasug (INH), pucdamnun (RIF) xxeHe atambyton (EMB)) TesiMainiri ocbl aypyabiH,
emaenyiH ayblpriatabl, coHaan-akK emaey kbiMoat 6onbin keteqi. Ocbl XXyKTEMENepAi Xbinaam aHblikTay emaenyLlidi Tnimai emaey
YLWiH eTe MaHbI3abl.

MukoGakTepusFa kapcbl cesiMTanabIKTbl aHblKTay TeKcepyi YLUIH eki a4ic KeHiHeH KonaaHbinbin xyp. Mponopunanbik aaic? gen
aTtanatbiH OipiHwi agicte Middlebrook xxeHe Cohn 7H10 arapbl kongaHbinagbl. byn agic gapici 6ap xeHe aapici ok opTanapaarbl
KONMoHUsiNapAblH CaHbIH canbICThipaabl. [lapire AereH TesiMAinik MukpodnopaHbliH 1% HeMece ofaH apTbifbl TEKCcepyaeri Aapi
KOHLeHTpaumsicbiHa Te3imai bonFaHaa aHbikTanagbl. HoTwkenep ageTrte nHkybaumsHbiH 21 KyHi eTkeHae AavibiH 6bonagpl.

BD BACTEC 460TB pagvomMeTpussblk cesiMTanablk a4ici3 aTTbl ekiHwi aic 4-12 kyH cosbinagbl. Byn aaic apTbin Kkene xartkaH
MuUKoBakTepusinapabliH 14C Gonbin GenrineHreH paaroakTUBTI KEMIPKbILLKbIN ras LblFapybiHa Heri3aenreH.

BypbiH, Mponopumsanelk agic (MO) npouenypaceiHaa Mycobacterium tuberculosis MMKOGaKTEPUSICbIHBIH, Ce3iMTanabifbl MUKPODKa
Kapchl exi AapiHiH KOHLEHTpaumsicbl kemerivmeH TekcepineTiH. Clinical and Laboratory Standards Institute (CLSI) ani e Mo
npoLeypacblHAa Tekcepyre apHanfaH eki Aapi KOHLEeHTpauusicbiHbIH (pudamnuHHeH 6ackackl) naaanaHbinybiH yebiHaapl. MO
npoLeaypachb! YLUiH YCbIHbINFaH TOMEH KOHLIeHTpauusinap ocbl Adpinep YLUiH WeLlyLli KoHUeHTpauusinap 6onbin kapacTeipbinagp.
1% KpuUTUKanbIK yYNEeCTiH TO3IMAINIriH aHbIKTay MakcaTbliHAa MyTaHTka TesiMai Kocarnkbl TOObIHbIH, XETKINiKTI eciMiHe pykcaTt 6epe
OTbIpbIN, KPUTUKANbIK KOHLEHTPaUUst Hawwap Typri kocankbl TONkKa kegepri KenTipeTiH Aapi-aopMek KOHLeHTpaumsicel 6onbin
aHblkTanagbl. [Jopi-0opMeKTiH )oFapbl KOHLEHTpaLUsChl KpUTuKanblk 6orbin ecentenMeni. lereHMeH, xofapbl KOHLEHTpaumsaarbl
Tesimainik — M. tuberculosis cbiHaK ykTemeci ToObl GobIHLWA TapanaTbiH Te3iMainik xaraanbl. Kenbip gepirepnep cbiHak
XKYKTEMECIHIH TO3IMAINIK AopexeciH Npodunbaey YLUiH Xofapbl KOHLUEHTpaumanapaarbl cesiMTanablK CbiHafbl HOTUXeNepiH
narnganaHagbl.

BD BACTEC MGIT 960 SIRE cbiHarbl cesimTanaplk HaTuxkeciH BD BACTEC 460TB »xyiieciMeH wamameH anfanga 6ipaen

yakbITTa aHblkTanapbl. byraH Kkoca, 6yn afic paanoMeTpusinblk eMeC XoHe TUICTi aHTUBUOTMK cesiMTanablFbl HaTUXeNepiH M9
npoLegypacblHaH kebiHece epTepek anyra MyMKiHAIK 6epeai.

BD BACTEC MGIT >yneci CTpenTOMULMHHIH, N30HNa3nATiH, pudaMnuHHIH XaHe 3TaMbyTonablH KpUTMKanbIK KOHLEHTpaumMsiCbiHAa
KOHEe CTPENTOMULIMHHIH, N30HNa3NATIH XoHe 3TaMbyTonAbIH XKOFapbl KOHLEHTpaUUACbIHAA ce3iMTanablK CbIHaFbIH XYpPridyre
MYMKiHAIK 6epy yLiH a3ipneHreH. byn koHUeHTpaumsanap M9 npoueaypacbiHaa NanganaHbinaTtbiH €Ki KOHLEeHTpauusimeH Ty3eTinesi.
Llewywi kOHUEHTpauus KesiHaeri cesimTanablk HOTUXKECI aHbIKTanybl MyMKiH XoHE KOCbIMLUIA CbiHaKTap KaXxeT bonmangbl.
[ereHMeH, KpUTUKanbIK KOHLEHTpauusiaa CTPeNTOMULMH, N3oHMasua, xxaHe atambyton ywidH BD BACTEC MGIT 960 SIRE xuHarbl
Te3iMAi eKeHAIr aHbIKTarnfFaH XyKTeMe XOofFapbl KOHLEHTPaUUsIMEH canbICTbipFaHAa MUHUMYM 6onybl MyMKiH. ByHaan xarganga,
KOFapbl 49pi KOHLEHTpaLMSAChIHAA KOChIMLLA ChIHAK >KYPri3inin )aTkaHblH €CKepTin, LeLlyLli KOHLeHTpauusaarsl Te3iMAINIKTiH COHFbI
HaTWXeci xabaprnaHybl MyMKiH.

NPOLEAYPA NMPUHLUMNTEPI

BD BBL MGIT 7 mn mukobakTepusnap ecyiHiH kepceTkill TyTir — KypamblHAa MUKobakTepusinapabl ©CipeTiH XXaHe aHbIKTanTbiH
e3reptinreH Middlebrook 7H9 kopek opTacbl 6ap TyTik (BD BBL MGIT 7 mn opambiHgarbl KocbiMLa 6eTTi kapaHpl3). BD MGIT
TyTiriHge 16 x 100 Mm TemMeHri AeHrenek 6eTiHAeri CUNMKOHFa eHri3inreH rroopocLeHTTi kocna 6ap. byn dntoopecueHTTi kocna
CYMbIKTbIKTa CYMbINTbISFAH oTTerire cesimtan 6onagbl. CymMbINTbifFaH OTTEriHIH 6acTankbl KOHLEHTpaUKAChI KocnaaaH LblFaTbiH
coyneHi 6bacaapbl, COHAbIKTAH a3 xapblk aHbikTanagbl. OfaH keniH 6enceHai Typae AeM anbin XaTkaH MUKpoar3anap KoCcrnaHbiH,
XapblIK LUbIFapyblHa MYMKIHAIK 6epeTiH oTTeriHi TyTbiHaabI.

BD BACTEC MGIT 960 SIRE xwuHarbl — 4—13 kyHaik cananbl ceiHak. CbiHak Mycobacterium tuberculosis n3onsTblHbIH KypaMblHAa
[Aapici ok TyTikneH (©cyai 6akbinay TyTiri) canbiCTbipFaHaarbl KypaMbliHAa Aapici 6ap TyTikTe ecyi HerisiHae xacanagbl.

BD BACTEC MGIT kypanbl TyTikTepaeri conopecueHUnsiHbIH apTyblH 6akpinangbl. CesimTanablk HTUMKeNepiH aHbIKTay YLUiH,
Kypanga ©cyai 6akbinay TyTiriHaeri donopecueHUMsMeH canbiCTbipFaHaa Aapi canblHFaH TYTIKTeri dnopecueHuust Tangaybl
KongaHblnagbl.

BD BACTEC MGIT kypanbl angplH ana aHblKTanfaH anroputMaep keMeriMmeH oCbl HOTUXKeNepAi aBToMmaTTbl Typae TyciHaipeai
(nepi-oepmek Bap TyTikTeri ecimai ©cyai 6akpinay TyTiriMeH canbicTbipaabl) api cesimTan Hemece Te3iMAi HOTWXE KypariMeH
xabapnaHagbl.



PEAFEHTTEP

BD BACTEC MGIT 960 SIRE xuHarbiHAa CTPENTOMULMHHIH, U30HWa3nATiH, pudaMnuHHiH xaHe aTambyTonablH Bakyymaa
KypraTbinFaH 6ip-6ip wuwackl MmeH SIRE KocbIMLLAChIHbIH CEri3 Lwuwackl 6ap.

Bakyympaa KypraTbifiFaH A9piHiH ap Wuwacsl YLWiH WwaMamMeH anbiHFaHd popmyna*: CtpentomuumH (STR) 332 mkr
Bakyympaa KypraTbinFaH A9piHiH 9p LMWAck! YLUiH WamMameH anbiHFad popmyna*: M3onnasmg (INH).......... 33.2 mkr
Bakyympaa KypfaTbinFaH A9piHiH 9p LUMLWIACk! YLUiH WaMameH anbiHFaH opmyna*: PudamnuH (RIF) ........ 332 wmkr
Bakyympaa KypraTbinFaH AapiHiH p LUMLWIACk! YLUiH WaMaMeH anbiHFaH popmyna*: 3tambyton (EMB)... 1,660  mkr

BD BACTEC MGIT STR 4.0 xuHaFblHbIH KypamblHAa CTPENTOMULMHHIH BakyyMAaa KypraTbinFaH Gip wuwack meH SIRE
KOCbIMLLACIHBIH, eKi LuMLackl 6ap.

Bakyympaa KypraTbifiFaH A9piHiH 9p LMLIAch! YLUiH LlaMaMeH anbiHFaH popmyna*: CTpenToOMULMH........... 664  wmkr

BD BACTEC MGIT INH 0.4 xuHafblHbIH KypaMblHAa U30HMA3WATIH BakyyMaa KypraTbinFaH Gip wuwackl MmeH SIRE KocbiMLLACBIHbIH,
eki wuwachkl 6ap.

Bakyympaa KypfaTbinFaH O9piHiH 9p LUMLIACh! YLUiH WaMaMeH anblHFaH popmyna*: M3oHmnasmg ................... 66.4 MmKr

BD BACTEC MGIT EMB 7.5 xvHafbIHbIH KypamblHAa 3TaMOyTONAbIH Bakyymaa KypratbinFaH 6ip wuwackl meH SIRE
KOCbIMLLACBIHbIH €Ki Lumwackl 6ap.

Bakyympaa KypfaTbinFaH A9piHiH 8p LUMLIACKI YLUiH llaMaMeH anbiHFaH gopmMyna*: 3taMmByTon .............. 1,245  wmkr

BD BACTEC MGIT 960 SIRE kocbiMLiackIHbIH kypambiHaa 20 mn Middlebrook OADC kyHapTy KockimMwiackl 6ap
TasapTbinFaH CyablH 9p NUTPI YLUIH LLaMaMeH anbiHFaH dopmyna*®

ByKa @nbOYMUHI.......eeiiiiiiiiiieiie e 50.0 g KaTanasa........ccceeveeiniiie e 0.03 g

LEKCTPOBA ..eiiieeiiiiiieee ettt 200 g ONEVH KbILLKBITB ....ccevivieeeeeeeceiieieeeeeenn 06 g

*OHIMOINiK wapmmapbiHa CoUKeC Kerly YWiH KaxemiHuwe pemmernzeH oHe/HeMece morbIKMbIpbliifaH.

PeareHTTepai cakray *aHe KannbiHa kenTipy: BD BACTEC MGIT 960 SIRE gepi wuwanapsl — peuenT bovbiHwa 6epineai,
BaKyyMAa KypraTbinFaH Aspi wuwanapbeiHaa 2—-8 °C Temnepatypafa cakray kepek. EpitinreH aHTubrotukansik epitiHginepai

ToHasbITbIM, -20 °C HeMece ofiaH Cyblk TeMnepaTypaga antbl aiFa AeiiH caktayra 6onagpl, 6ipak 6acTtankpl xxapamapinbik
Mep3imMiHeH acbipmay kepek. EpiTkeHHeH KeltiH, Aepey nanganaHy kepek. MaviganaHbinvarad 6eniktepdi Tactay Kepek.

BD BACTEC MGIT SIRE kocbkimLiackl — peuenT 6onbiHWa 6epinesi, kapaHrbl xepae 2—-8 °C TemnepaTtypafa cakray Kepek.
My3agatnaHbl3 Hemece KaTTbl Kbi3gblpMaHbI3. 2Kapamabinblk Mep3iMi askTanfaHLa allbin, nanganaHbiHpi3. XKapblkka ken LWbiFapmay
Kepek.

ManpanaHy Hyckaynapbil:

Op BD BACTEC MGIT 960 SIRE >xuHafbiHbIH, BakyymMaa KypraTbififaH CTPENTOMULMHAI A9pi WuwacbkiHa 4 M keneMiHaeri
3apapcCblHAaHAbIPbINFaH QUCTUNbAEHTEH/MOHCBI3AaHAbIPbINFAH Cy KyMbin 83 MKr/MI HEri3ri epiTiHAi XxacaHbl3.

Op BD BACTEC MGIT 960 SIRE >xuHafbiHbIH, BaKyymMaa KypraTbifiFaH U30H0a3nAaTi A9pi WwywacbkiHa 4 Mn kenemMiHaeri
3apapcCblHAAHAbIPbINFAH OUCTUNbAEHTEH/MOHCHI3AAHABIPbINFAH Cy KyMbIn 8.3 MKI/MI HETi3ri epiTiHAi XXacaHbI3.

Op BD BACTEC MGIT 960 SIRE xwuHarbIHbIH Bakyymaa KypraTbinFaH pucpamnuHai Aspi wnwacbiHa 4 Mn kenemiHgeri
3apapcblHAaHabIpbIFaH ANCTUNbAEHTEH/MOHCbI3AaHABIPbIIFAH Cy KyMbin 83 MKI/MI HEri3ri epiTiHAi )KacaHbI3.

Op BD BACTEC MGIT 960 SIRE xuHafbIHbIH BakyymMaa KypfFaTbifFaH 3TamMOyTonabl Aapi WwmwacbiHa 4 Mn kenemiHgeri
3apapcblHAaHAbIPbINFaH QUCTUNbAEHTEH/MOHCBI3AaHAbIPbINFAH Cy Kynbin 415 MKr/MN Heriari epiTiHAi »kacaHbI3.

ECKEPTIE: TemeHaerinep 6acka kenemperi cymeH epitineai. XKorapbl gapi koHUeHTpauusinapbiH TUiCTi kenemaeri
3apacbi3gaHabIpbiIFaH AUCTUIIbAEHIeH CYMeH epiTney, CbIHaK HaTUXerNepiH XapaMcbI3 eTyi MyMKiH.

Op BD BACTEC MGIT 960 STR 4.0 »uHafbIHbIH Bakyymaa KypFaTbiiFaH CTPenTOMULMHAI A8pi WMLackiHa 2 MN kenemiHaeri
3apapcblHaaHabIpbINFaH ANCTUNbAEHTEH/MOHCbI3AaHABIPbIFAaH Cy KyMbin 332 MKr/Mn Heri3ri epiTiHaji )acaHpl3.

Op BD BACTEC MGIT 960 INH 0.4 >xuHafbiHbIH, BaKyyMaa KypraTbifiFaH U30HWa3nAaTi 4opi WwWywackiHa 2 M keneMiHaeri
3apapcblHAaHAbIPbINFaH QUCTUNbAEHTEH/MOHCBI3AaHAbIPbINFAH Cy Kynbin 33.2 MKr/MI Heri3ri epiTiHAi )acaHpI3.

Op BD BACTEC MGIT 960 EMB 7.5 xuHarbIHbIH Bakyymaa KypfFaTbifiFaH aTamOyTonabl A4spi WMIlacbiHa 2 MN KeneMiHgeri
3apapcblHAAHAbIPbINFAH OUCTUNbAEHTEH/MOHCHI3AAHABIPbINFAH Cy Kyibin 622.5 MKr/MN HEri3ri epiTiHAj )acaHbI3.
ECKEPTYNEP:

In vitro xaFganbiHAa AvarHocTUKanblK KongaHyFa apHarnfaH.

X¥KMNAIbl BONYbIl bIKTUMAI CbIHAK YNTINEPI: XKyknanb! He iHAeTTenreH 6ymMbiMaapMeH
XYMbIC icTereHae «XKannbl cakTaHAbIPY HYCKaynapbi»4 MeH ©3iHi34iH KNUHUKanbIK
HyCKaynapblHbI3fa Ha3ap ayAapbin 9peKeT eTy nasbiM.

BD BACTEC MGIT 960 — Katanor Hemipi: 245127
BD BACTEC MGIT 960 OtambyTton

KayinTi

H360 ®epTunpikke Hemece KypcakTarbl 6anara 3akbiM KenTipyi MyMKiH.
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P201 ManganaHy anabiHAa apHanbl Hyckaynap anbiHbi3. P202 Bapriblk cakTbik LapanapbiH OKbIM, TYCiHY XoHe 6onFaHwwa
ycTtamaHpi3. P280 KopraHbiC KonFanTapblH/KOpFaHbIC KMiMiH, KOnFanTapAbl keHe Ke3/6eT KopFaHbICbIH KuiHi3. P308+P313 Erep
naviganaHbifnica Hemece kapacTbipbinca: MeanumHanbik keMek/aHblkTama anbiHpl3. P405 XKabbik kynge ycrtanbid. P501 MasmyHbiH/
KOHTEMHepPAi eprinikTi/anmakTblk/ynTTbik/Xanbikaparnblk 3aHHaManapra coikec OpHanacTbipbiHpI3.

Cebingineri M. tuberculosis ecyiMeH yMbic icTey yLiH, Bronoruanblk KayinciagikTiv (BSL) 3-aeHrew wapanapblH kagaranay, kopray
»abablfbl MEeH Kyparnaapbl Kepek.

BD BACTEC MGIT 7 mn mukobakTepusinap ecyiHiH kepceTkill TyTirimeH 6ipre, TWicTi opam KocbiMLua 6eTTepiHiH 6apnbiFbiHaa
6onaTtbIH Hyckaynapabl OKbIHbI3 X8He KaJaranaHbl3.

KongaHap anapiHAaa, naipanaHyLbl TYTIKTEP MeH LMLianapAblH 3akbiMaaHbaraHbIH Hemece KiprneHbereHiH Tekcepyi kepek. bapnbik
TYTIKTEP HEMeCe LWbIHbI TYTIKTEp yhnecimcia Hemece BD MGIT TyTikTepi naganaHy angbiHaa dnoopecueHUns WhiFapbiiFaH
Xarganaa Kokbicka TacTaHbl3.

TyTik cbiHFaH xafganga: 1) kypanablH TapTnanapbiH xabbiHpI3; 2) Kypanabl ewwipiHis; 3) Aepey 6enveneH WbiFbiHbI3; 4) Mekeme
GenrinereH xaHe CDC HyckaynapblH opblHAaHbI3. CanbiHFaH YNriHiH CbIpTKa LWbIFbIM KETYi HeMece TYTIKTiH 3aKbiMaaHybl
MukobakTepusnapabIH XanblnybliHa anapybl MyMKiH. TUICTi cakTbIK LuapanapbiH OpblHAAHbI3.

Tactamac 6ypblIH, erinreH 6apnbik BD MGIT TyTikTepiH aBTOKNaBTa 3apapchl3fanablpbiHbI3.

YNrinepgl QAWbIHOAY

TemeHae OepinreH 6apnbik favbiHaaynap Mycobacterium tuberculosis cebinainepiHeH anbiHFaH. 3epTxaHa TUICTi aHblKTay aicTepi
apKbINbl CbiHANaTbIH U30NSATTLIH, Ta3da cebiHai ekeHAiriH pacTaybl Kepek.

U3onATThl KaTThbl OpTagaH AanbiHaay:

1. BD BBL Middlebrook 7H9 kopek opTacbiHbiH (Hemece BD BACTEC MGIT kopek opTacbkiHbiH) 4 MI1-iH kypambiHaa 8—10 WbIHbI
MOHLUAK XoHe Kaknarbl 6ap 16.5 x 128 MM enwemiHaeri CTepunbaeHreH TYTiKKe KOCbIHbI3.

2. KatTbl opTara TumMeyre TblpbICbIM, CTEPUNbAEHIEH TaskwameH 14 KyHHeH apTblk TypMaraH eCiMHEH MYyMKIHAIrHLIE Kern
KonoHusinapabl Kplpbin anbiHel3. KonoHusnapabl Middlebrook 7H9 kopek opTackiHa canbiHpi3. CycneHanst GynbIHFbIPbIFb]
1,0 McFarland ctaHgapTbIHaH acybl TuiC.

3. CycneHsnsHbl 2—3 MWUH LIanKan yrKeHipek kecekTepai YriTiHi3.

4. CycneHsusiHbl 20 MUHYTKa KOMbIN KOMbIHbI3.

5. TyHb6a ycTi cyMbIKThIFbIH Gacka 16.5 x 128 Mm enwemiHaeri kaknarbl 6ap cTepunbAeHreH TyTikke TacbiMangaHbl3 (TyHO6aHbI
TacblManaamaHbl3) XaHe OHbIH KocbiMLIa 15 MUHYT TypybiHa MYyMKiHAIK GepiHi3.

6. TyHba ycTi cyMbikTbIFbIH (BipKenki, kecekcia 6onybl TMic) ywiHwi 16.5 x 128 MM enwemai cTepunbAeHreH TyTikke
TacbiMangaHbi3.

7. 0,5 McFarland 6ynabipnblk cTaHgapTbiHa ke30eH canbICThIpbin cycneH3usiHbl 0.5 McFarland ctaHgapTbiHa KENTipiHi3.

8. KenTipinreH cycneHausiHbiH 1 Mn kenemiH 4 Mn ctepunbaeHreH usnonorusanbik epitiHgimeH (1:5 menwepiHae cynbinTy)
CYMbINTbIHbI3.

OH BD BACTEC MGIT TyTiriH ganbiHpay:

1. CblHay MHOKYNATbIH AanbiHaay ywiH, BD BACTEC MGIT kypanbiHaa anfaiwl oH 6onfaH KyHHeH KeWniH (1-kyH) 6eciHLi kyHre
OeniH (5-kyH) »aHe comn KyHMeH koca oH 7 mn BD MGIT TyTiri naganaHbinybl Tuic. bec kyHHEH apTblk OH 6onbin TypFaH
TYTIKTiH, ilwiHAericiH kypambiHaa BD BACTEC MGIT ecy kocbkimMwachkl 6ap xaHa 7 mn BD MGIT TyTiriHe KawTa erin, TyTiKTi
BD BACTEC MGIT kypanbiHaa oH 6onfFaHLia cbiHay »aHe oH 6onfFaHHaH keiiiH 6ip-6ec kyH nanganaHy Kepek.

2. TyTik 1-KyH Hemece 2-kyH OH Gornbin Typca, «CesiMTanablK CbhiHaFbIHbIH MHOKYMALMS NpoLedypachkiHay eTiHi3.

3. TyTik 3-KyH, 4-KyH HeMece 5-KyH OH 6onbIn Typca, OH KOpek opTaHblH 1 MrT KkenemiH 4 mn ctepunbaeHreH uanonornsanbik
epiTiHaiMeH (1:5 menLepiHae CyMbINTy) CyMbINTbIHbI3. IHOKYNAUmMS npoueaypanapb! YLiH CyMbINTbINFaH CyCneH3nsHbI
nanganaHbiHbI3. «CesiMTanablK ChlHafFbIHbIH MHOKYNSALMSA NpoLeaypacbiHay OTiHi3.

NMPOLUEAOYPA

XuHakneH GepineTiH maTepuangap: Op Bakyymaa KypraTbiniFaH AapiHiH Oip wuwacel xaHe SIRE KocbIMLIAChIHbIH CEri3 wiuLach!
6ap BD BACTEC MGIT 960 SIRE >xwuHafbl (8p xuHak neH ap Aapi ywwiH wamameH 40 cbiHak). BD BACTEC MGIT 960 STR 4.0
XWHaFbiHAa Bip LWbIHbI TYTIKTIH Bakyymaa KypraTbinfaH Aapi-gapMeri xaHe SIRE KocbiMLWachIHbIH €Ki LbIHbI TYTiri (8p06ip XMHakTa
wamameH 20 cbiHak) 6ap, BD BACTEC MGIT 960 INH 0.4 xuHarbiHAa 6ip LWbIHbI TYTIKTiH Bakyymaa KypfraTbinFaH Aapi-AspMeri
xoaHe SIRE KocbIMLIAChIHbIH €Ki LWbIHbI TYTiri (8pbip >uHakTa wamameH 20 cbiHak) 6ap xaHe BD BACTEC MGIT 960 EMB 7.5
XWHaFbiHAa Bip LWbIHbI TYTIKTIH Bakyymaa KypraTbinFaH Aapi-gapMeri xaHe SIRE KocbiMLIWachIHbIH €Ki LbIHbI TYTiri (8p06ip XuHakTa
wamameH 20 cbiHak) 6ap.

Tanan eTineTiH, 6ipak kamTamachi3 eTinmereH, matepuangap: BD BACTEC MGIT 7 mn mukobakTepusinap ecyiHiH kepceTkilll
TYTiKTEpI, Kocankbl cebiHai opTachkl, peareHTTep, canaHbl 6akbinay MUKpoaF3anapbl MeH OCbl NpoLefypara KepekTi 3epTxaHanblk
XabablkTap.

MAHbI3Obl NPOLEAYPATNbIK ECKEPTHE:

Bapribik kocbiMIWwanapabl xacaraHHaH keviiH, BD MGIT TyTikTepiH 6epik kavita >xxabbiHpi3. TyTikTepai yw-TepT peT ayaapbin akblpbiH
apanacTbIpbiHbI3.

ErinreH TyTikTepai )kakcblnan apanactblpy — eTe MaHbI3abl. TYTIKTEPAI XaKeblnan apanacTtbipmaca, Te3iMAinikTiH HaTukenepi kate
60onybl MYMKiH.



BD BACTEC MGIT 960 SIRE xuHafbl ce3iMmTanablK CblHaFbIHbIH, MHOKYNALMSA Npoueaypachbl:

1. Op cblHanaTbiH n3onAT ywiH 7 mn BD MGIT TyTiktepai 6enrineHis. bipeyiH GC (©cyai 6akbinay), bipeyiH STR, bipeyiH
INH, 6ipeyiH RIF xaHe coHfbicbiH EMB petiHae 6enrineris. TyTiktepai Aypbic peTneH TuicTi enwemaeri AST XuHafbIHbIH,
ycTarbiwbiHa canbiHpi3 (BD BACTEC MGIT KypanbiHbIH naganaHyLbl HyckayrblifbliH KapaHbl3).

2. Op TyTiKke acenTukanblk xonveH 0.8 mn BD BACTEC MGIT SIRE kocbiMLachkiH kocbiHbi3. ECKEPTIIE: [lypbic KOCbIMLUAHbI
nanganaHfaH aypbic.

3. LWarbiH TamwybipMeH acentukansbik xxonmeH 83 mkr/mn BD BACTEC MGIT STR epiTiHgiciHib, 100 Mkn meniuepiH TMicTi
Typae 6enrineHreH BD MGIT TyTiriHe TambI3blHbI3. TamilybipMeH acentukanbik xxonmeH 8.3 mkr/mn BD BACTEC MGIT INH
epiTiHaiciHiH 100 Mkn menwepiH TricTi Typae 6enrineHren BD MGIT TyTiriHe TambI3blHbI3. TamLybIpMeH acenTuKanbik >XormMeH
83 mkr/mn BD BACTEC MGIT RIF epiTingiciHiH 100 mkn menwepiH TuicTi Typae 6enrineHred BD MGIT TyTiriHe TaMbI3biHpI3.
TamwybipmeH acenTukanbik xonmeH 415 mkr/mn BD BACTEC MGIT EMB epiTiHgiciHiH 100 Mkn menLiepiH TuicTi Typae
6enrineHred BD MGIT TyTiriHe Tambi3biHbI3. BD MGIT GC TyTiriHe ewwbip Aspi-aopmek epiTiHAinepiH kocyra bonmanabl.

Dopi EpiTKkeHHeH KeWiH .qipi CbiHak ywiH BD MGIT TyTiktepiHe BD MGIT TyTikTepiHAeri COHfbI
KOHLIEHTpauuscChbl KOCbINaTbIH Kenem KOHLeHTpaums

BD BACTEC MGIT STR 83 mkr/mn 100 mkn 1.0% mkr/mn

BD BACTEC MGIT INH 8.3 mkr/mn 100 mkn 0.1* mMkr/mn

BD BACTEC MGIT RIF 83 mkr/mn 100 mkn 1.0* mkr/mn

BD BACTEC MGIT EMB 415 mkr/mn 100 mkn 5.0* mkr/mn

*CDC# yCblIHbIfNFaH KpUTHKanbIK A4api-48pMek KOHLeHTpauuanapbiHa 6anama.
** KepceTinreH KOHUEeHTpaLmsinapra )eTy YLUiH, oCbl Aapinepai 4 M 3apapcbl3naHablpbinifaH/MOHChI3AaHAbIPbINFaH CyablH KOMEriMEH epiTy Kepek.

4. ©cyai 6akbinay TyTiriH garbiHAay xaHe uHokynsauus: 1:100 menwepgeri ©cyai 6akeinay cycneHsuscbiH AanbiHaay
YLUiH, MUKpOar3a CycrneH3usicbiHbIH, («YIriHi ganbiHaay» 6enimiH kapaHpid) 0.1 Mn mernwepiH acenTukanbIk xonveH 10 mn
usmonorusanbIk epiTiHaire Tambl3biHbI3. ©cyai 6akbinay CycneH3nsaChIH Xakebinan apanactbipbiHbi3. 1:100 menwepaeri Ocyai
bakbinay cycneHausicbiHblH 0.5 Mn-iH « GC» 6onbin 6enrineHreH BD MGIT TyTiriHe eriHis.

5. [Doapici 6ap TyTikke ery: 0.5 Mn Mukpoarsa cycneHamsicbiH («YIriHi gansiHaay» 6enimiH kapaHbi3) kanFaH TOPT gapi TyTiKTiH
(STR, INH, RIF, EMB) apbipiHe acenTukanbik >X0OfIMEH TaMbI3bIHbI3.

6. TyTiKTepAaiH kaknafbiH MbIKTan xayblM, Xakcblnan apanacTbipblHbI3.

7. AST XuHafbIHbIH, eHridy MymkiHAiriH nanganansin AST xuHarsiH BD BACTEC MGIT 960 SIRE >xuHafFbiHa canblHbI3
(BD BACTEC MGIT kypanbiHblH nanganaHyLubl HyCkaynbifblH kapaHbl3). AST XWUHaFbIHbIH yCTaFbILLbIHAAFbI TYTIKTEPAIH PeTi
AST XUWHafbIH eHridy MyMKIHZIrH naiganaHFaHaa TaHganfaH XyMHak yCTarbILWbIHbIH, cUnaTTapbiHa cav eKEeHiH TeKCepiHi3.

8. 0.1 mn Mukpoarsa cycneHsusicbiH 5% Kol kaHbiHbIH (TSA Il) nnactuHacel 6ap BD Trypticase cost arapblHa LUTPUXTIK Typae eriHi3.
MonuatuneH nakeTtke canbiHpI3. 35-37 °C TemnepaTtypaga MHKyGauusinaHpl3.

9. KaHHbIH arap nnacTvHacbklH 48 cafaTTaH KeniH 6akTepmsanapabliH 6ap-KofblH TeKCepiHi3. KaHHbIH arap nnactuHacbiHAa
ecy bavikanmaca, AST cblHafbIH XanFacTblpbiHpl3. KaHHbIH arap nnactuHacbliHaa ecy 6arikanca, AST xuHafbiH TacTan
(BD BACTEC MGIT kypanbiHblH nanganaHyLubl HyCkaymnbIfblH kKapaHbl3), CbiIHAaKTbl Ta3a cebiHaiMEH KarTa Xypri3iHi3.

BD BACTEC MGIT 960 STR 4.0, INH 0.4 xxaHe EMB 7.5 xuHakTapbIHbIH ce3iMTanablKTbl aHbIKTay CbiHaKTapbIHbIH

VMHOKYnsiLMsA npoueaypachl:

Lewywi koHUeHTpauuaaa TesiMainik nanga 6onca, KocbiMLLA aHbIKTayAblH KbiCKa CblHaFbIH ©TKi3y YCbIHbINaabl. byn cbiHak kem

nerexHge nsonat 6acbiHoa TesiMai 6onFaH AspiHiH XOFapFbl KOHLEHTPALUMSACHIH ChlHaKAbI:

U3onAT ke3i — Ockl CbiHaK YLUiH NaganaHbinaTteiH n3onaT «YAriHi ganbiHgay» GenimiHae cunattanFaHaan gansiHaanybl Kaxer.

M30onaTTblH angblHFbl chiHanFaH AST xuHarbiHaH Aapi-aapMekcia ©cimai 6akpinay TyTiriHeH ery TyTiri fanbiHAanybl MyMKiH, OHbIH 0.5 mMn

menwepi BD BACTEC MGIT ecim kocbiMwackiHaH TypaTbiH Taza BD MGIT 7 mn menwepiHe erinyi MymkiH. Ery TyTiri Kypanga oH,

6onFaH ke3ae «YnriHi ganbiHgay: Ox BD MGIT TyTiriH ganbiHgay» 6eniminae cunattanfaHgan xxanfacTblpbiHbI3.

1. Op MukpobKa kapchl AapiHiH Tekcepinyi makcateiHaa BD MGIT GC (Bcyai 6akpinay) xaHe BD MGIT gapi TyTikTepi 60nybl yLUiH,
CblHanaTblH M30MATTbIH XeTKiNikTi 6onateiH BD MGIT 7 mn TyTikTepiH 6enrineHis.

2. Op TyTikKe acenTukanblk xxonmeH 0.8 mn BD BACTEC MGIT SIRE kocbiMwwachiH kocbiHbI3. ECKEPTIIE: gypbiC KOCbIMLLAHbI
nanganaHfaH gypbic.

3. LlafblH TamMLybIpMEH acenTuKarnblK )XonMeH Aapi epiTiHAiciHiH 100 mkn menwwepiH TuicTi Typae 6enrineHreH BD MGIT TyTiriHe
TambI3biHbI3. BD MGIT GC TyTiriHe ewwbip aHTMBMOTUK TYpiH Kocyra 6onmariapi.

Dopi EpiTkeHHeH keriH n:pi ) CbII-IIaK ywin BD MGIT BD MGIT TyTikTepiHaeri COHfbl
KOHLeHTpauusaChbl TYTiKTEpiHe KOoCbInaTbiH Kenem KOHLieHTpaumsa

BD BACTEC MGIT STR 4.0 332 mkr/mn 100 mkn 4.0* mkr/mn

BD BACTEC MGIT INH 0.4 33.2 mkr/mn 100 mkn 0.4* mkr/mn

BD BACTEC MGIT EMB 7.5 622.5 mkr/mn 100 mkn 7.5* mkr/mn

* MO popi-a8pMeKTiH XoFapbl KOHLEHTpauusnapbiHa 6anama.4
** KepceTifnreH KoHUeHTpauusinapra XeTy YLUiH, OCbl A8pinepai 2 Mn 3apapcbl3AaHablpbinFaH/MOHChI3AaHAbIPbLINFaH CyAblH KOMEriMeH epiTy Kepek.



4. ©cyai 6akbinay TyTiriH fanbiHaay xoHe nHokynauma: 1:100 menwepaeri ©cyai 6akbinay cycneH3nscbiH aibiHaay
YLUiH, MUKpOar3a CyCneH3usicbiHbIH, («YIriHi ganbiHaay» 6enimiH kapaHpid) 0.1 Mn menwepiH acenTukanbik xonveH 10 mn
r3nonornanblK epiTiHaire Tambi3biHpI3. Ocyai bakbinay CyCneH3usiCbiH Xakcbinan apanacTbeipbiHbl3. 1:100 menwepaeri ©cyai
bakbinay cycneHausicbiHblH 0.5 Mn-iH « GC» 6onbin 6enrineHreH BD MGIT TyTiriHe eriHi3.

5. [oepici 6ap TyTikke ery: 0.5 Mn Mukpoarsa cycneHsmscbiH («YnriHi ganbiHaay» 6enimMiH kapaHbl3) api TYTIKTiH apbipiHe
acenTyKanblK XXONMMEH TaMbI3bIHpI3.

6. TyTikTepaiH kaknafblH MblKTan Xayblin, Xakcblnan apanacTblipbliHbI3.

7. AST xviHafbIHbIH eHridy MyMKiHAiriH naaananbin AST xuHarsiH BD BACTEC MGIT kypanbiHa canbiHei3 (BD BACTEC MGIT
KypanblHbIH, MaiAanaHyLbl HycKaymnblFbiH KapaHbi3). AST XXUHaFbIHbIH YCTafFbIWbIHAAFbI TYTiKTEpAiH peTi AST XUHaFbIH eHrisy
MYMKIHZIMH nanjanaHrania TaH4anfFaH XWHaK yCTaFblLbIHbIH cCUNaTTapbiHa can eKeHiH TEKCEPIHI3.

8. 0.1 mn Mukpoarsa cycneHausicbiH 5% Kol kaHbiHbIH (TSA 1) nnactuHacel 6ap BD Trypticase cost arapblHa LUTPUXTIK Typae eriHi3.
MonuatuneH nakeTtke canbiHpI3. 35-37 °C TemnepaTtypaga MHKybauusinaHpl3.

9. KaHHbIH arap nnactuHacbklH 48 caraTTaH keliH 6akTepusinapablH 6ap-KofblH TekcepiHi3. KaHHbIH arap nnactuHacbiHAa

ecy Gaiikanvaca, AST cbiHaFbIH anFacTbipbiHbl3. KaHHbIH arap nnactuHacbiHaa ecy baiikanca, AST xuHarbIH TacTan

(BD BACTEC MGIT kypanblHbIH naiganaHyLbl HyckayrblfblH KapaHbl3), CbiHaKTbl Tada cebiHaiMEH KaiTa XyprisiHis.
ECKEPTNE — CesimTangbiKTbl aHblKTay CbiHafbIH TYpAi NiliMaepae KoHdurypauusnayra 6onagbl. Mbeicansl, Xyviere Tek weLlyLi
KOHLIeHTpauusnapabl kKaMTUTBIH 6eC TYTiK yCTaFbILL XUHaFbIH KOHUrypauuanayra 6onaabl. XKyprisinin xaTkaH KocbiMLIa KbiCka
CblHaKTapfa b6arnaHbICTbl 6acka Typni TYTiK yCTaFbILL XMHAKTapbIH Aa koHdurypauusnayra 6onagpl (BD BACTEC MGIT kypanbiHbIH,
navganaHyLbl HyCKaysblfbiH KapaHpI3).
ManpanaHywsbi canacbkiH 6akbinay — BD BACTEC MGIT 960 SIRE xuHak WwmwwanapbiHbIH XaHa TonTaMach! anbiHFaHaa,
TeMeHe kepceTinreH 6akplnay MUKpoar3acblH CbiHay YCbiHbINaapl («CesiMTanablk CblHafFbIHbIH MHOKYMSALMS npoLeaypacb»
GenimiH kapaHpI3). TuicTi HaTUXenep TemMeHae kepceTinreHaen 4—13 kyH iwiHae kepceTince, BD BACTEC MGIT 960 SIRE
XKMHaFbIHbIH eMAenyLi M30NsTTapbliH CbiHayFa AanbiH 6onaabl. TUICTi HeTUXenep KepceTinvece, CbiHakTbl kanTanaHpl3. CbiHaKTbI
KanTanaraHHaH KeWiH, TUICTi HaTxenep kepceTinMece, BD koMnaHUsICbIHbIH XeprinikTi ekiniHe xabapnacnactaH eHiMai
nanganaHb6aHpbI3.
Con 6ip 6akblnay MUKpoaF3achklH ce3iMTanaplk CbiHafbl )xacanfaHza anta caiblH TonTama canacbliHblH TEKCEpPYi peTiHae Gakpinay
kepek. TonTamaHbIH cana Tekcepyi opblHAanmaca, Con cbiHak Mep3iMiHae caTci3 6onFaH Aapi-09pMeKTepAiH HaTUXKeNepiH
xabapnamaHrbl3. BacTankel CB caTcisgiri acep eTkeH emaenyLli nsonsTrapbl MeH AapiHiH(aapinepain) CB TekcepyiH kaiTa xacaHbl3.
Cb Tekcepyi oiparbigan 6onmaca, eMaenyiui HoTUXeCH xabapnamaHrbi3d. BD koMnaHusicbIHbIH XeprinikTi exiniHe xabapnacnacTaH
eHiMAi nanganaHbaHpI3.

BD BACTEC MGIT BD BACTEC MGIT BD BACTEC MGIT  BD BACTEC MGIT
Xykremenep GC STR INH RIF EMB

M. tuberculosis ATCC 27294 OH, CesimTan CesimTan CesimTan CesimTan

BD BACTEC MGIT BD BACTEC MGIT BD BACTEC MGIT
Xykremenep GC STR 4.0 INH 0.4 EMB 7.5

M. tuberculosis ATCC 27294 OH CesimTan CesimTan Cesimtan

HOTWXXENEP TYPAIbI ECEN BEPY

BD BACTEC MGIT kypanbl cesimTanfblk CblHafFbl XXMHAKTapbIH ce3imTanablk Hemece Te3imainik aHblkTanfaHwa 6akbinangsi.
YKuHak cbiHarbl asktanraHga, BD BACTEC MGIT kypanbl HaTukenepai kepcetedi (BD BACTEC MGIT KypanbiHbiH nanganaHylLubl
HyCKayrbIfblH KapaHpbI3).

NMPOLUEOYPA LLEKTEYJIEPI

HopmachblH biFapmac 6ypblH, KaTTbl OpTajaH xacarnfaH cycneHavsinapra benrineHreH yakbIT 6oibl TypyFa MyMKiHAIk 6epy

kepek. 0.5 McFarland 6ynablpnblk cTaHgapTbiH NanganaHban kaTTbl opTagaH acanfaH MHOKYNAT AaiblHAbIKTaPbl KOHe TUICTi
epiTiHAINepaiH HaTWxenepi Aan 6onMaybl MYMKIH.

M. tuberculosis Tasa aakbingapblH faHa nanganaHbiHbl3. MukobakTepusiHbiH GipHeLLe XXyKTeMeciHeH TypaTbiH HeMece rlacTaHFaH
cebiHainep kate HaTuxkenep 6epyi MyMKiH.

[Hepinepai TvicTi menwepaeri 3apapcbi3aaHablpbliiFaH MOHCBI3AAHABIPLINFAH CYMEH epiTrnece, HaTwxenep Aan 6onmaybl MyMKiH.
Ocyai bakpinay TyTiriHe ekkeHae n3onaTTeiH 1:100 MenLwepaeri cyMbINTbINFaH epiTiHAICIH nanganaH6aca, HeTwxkenep Aan 6onmaybl
MYMKIH.

AST xuHafbIHbIH TYTikTepiH AST XUHaFbIHbIH YCTaFbILbIHA AYPbIC PETNEH canmaca, HaTuxkenep Aan 6onMaybl MyMKiH.

AST xuHarbiHga SIRE kocbimMwackiH nanganaHbaca, HaTwkenep Aan 6onvaysl mymkiH. BD BACTEC MGIT ecy kocbimwackiH AST
*uHarbiHa KOCIMAHbBIS.

BOIMXANObl HOTUXEIEP
KpuTukanbik KOHUEHTpauvsinapasl naiganaqraHaarsl cesiMTaniblk ChiHafbIHbIH OpTaLla HaTuxe any yakbiTbl: 8.0 kyH (4-13 apanbifbl).

TUIMAIK CANATTAMANAPDI

BACTEC MGIT 960 SIRE cbiHafbIHbIH )yMbicbl AKLL-TbIH pxopmkus wrtaTthbl, ATnaHTa kanaceiHaarbl Centers for Disease Control
and Prevention (CDC) anblHfaH Tekcepy MakcaTbIMeH XyKTbIpbliFaH XXykTemMenepAiH kemerimeH 6aranangbl. MNaHenbre 6enrini
cesiMTanablK yrrinepi (arapabliH nponopumsnbik agiciveH) 6ap M. tuberculosis MukobakTepUsiChIHbIH OTbI3 XXYKTEMECI Kipefi.
1-kectene BACTEC MGIT 960 SIRE cbiHak HaTuxenepi MeH Gomkanabl HOTWXENEpP canbICTbIPybl KOPCETINIEH.
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BACTEC MGIT 960 SIRE cbiHafblH GaFanay 6ec reorpacdusinbik ap Typii KMMHUKaNbIK OpblHAA OpblHAANyAa, OHbIH iWiHAe
XeprinikTi aHbIKTaMarnblK opTanbiKTap, YHUBEPCUTETTIH aypyxaHa HeridiHaeri 3epTxaHanapsl xaHe 6ip iwki opbiH. BACTEC MGIT
960 SIRE cbiHarbl e3repTinreH Mponopuusnbik aaicneH (M) canbicTbipbinyaa.® 2-kectene MO iwiHaeri Ganama gepi-gepMek
KOHLEHTpaLmsiCbiIMeH canbicTbipFranaarbl 6actanksl BACTEC MGIT 960 SIRE cbiHak HaTuxkenepi kepceTinreH. 3-kectege Mo
iwinaeri 6anama fapi-g9pMek KOHLEHTpaUMACbIMEH canbiCThipFaHaarbl ekiHwi aeHrenni BACTEC MGIT 960 SIRE cbiHak
HaTmXenepi kepceTinreH byn aepekTepre Tasa xoHe/Hemece aHblKTamanblK KIMHUKanbIK U30NSATTap CbiHafbl Kipesi.

BACTEC MGIT 960 SIRE cbiHafbIHbIH epby kabineTi oH HaKTblNaHFaH XXyKTeMe TakTachbl MEH Aapi-49pMeKTePAiH apKaicbiCbiHa
Te3iMai GipHelue xxykTeMeHi nanganaHy xsHe BACTEC MGIT 960 SIRE cbiHak HaTwkenepiH 6omxanabl HOTUXEMEH canbICTbIpy
apKbinbl KNMHWKanbIK opbliHaapaa 6aranaHabl. ©pby kabineTi HaTwxenepi: STR ywiH 99.6%, INH ywiH 97.7%, RIF ywin 99.4% xaHe
EMB ywiH 94.0%. Apanac aapi-gapMek HaTUKenepi YLLUIH XXeke opblHHbIH 6p0by Kabineti HaTuxenepiHiH aykbiMbl 94.5% meH 99.5%
apacbiHaa 6ongaebl.

1-kecte
CDC opTanbifblHbIH TeKCepy ) Comanran CamartTeIk yitnecimaini
MaKcaTbIMEeH XYKTbIpbIfiFaH naHeni Aap

Lopi caHbl ™ %

Bapnebifbl 29 26 90.0

STR S 24 21 88.0

R 5 5 100.0

Bapnbifbl 29 29 100.0

INH S 8 8 100.0

R 21 21 100.0

Bapnbifbl 29 29 100.0

RIF S] 19 19 100.0

R 10 10 100.0

Bapnbifbl 29 29 100.0

EMB S 25 25 100.0

R 4 4 100.0

Bapnbifbl 8 8 100.0

STR 4.0 S 3 3 100.0

R 5 5 100.0

Bapnbifbl 21 21 100.0

INH 0.4 S 8 8 100.0

R 13 13 100.0

ECKEPTIE: EMB 7.5 NS cbiHafbIHbIH HOTUXKENEpPi canbICTbipyFa KOMMKETIMCI3.

2-kecTe
KnuHukanbik Xyktemenep ChlHanFaHaap CaHaTtTbIK yunecimainik
Dopi caHbl Ne %
Bapnbifbl 113 104 92.0
STR S 80 72 90.0
R 33 32 97.0
Bapnbifbl 117 114 97.4
INH S 70 67 95.7
R 47 47 100.0
Bapnbifbl 116 115 99.1
RIF S 82 82 100.0
R 34 33 971
Bapnbifbl 75 73 97.0
EMB S 67 65 97.0
R 8 8 100.0




3-kecTe

KnuHukansbik xXyktemenep ChlHanFaHaap CaHaTtTbIK yunecimainik
Dopi caHbl Ne %

Bapnbifbl 31 22 71.0

STR 4.0 S 16 10 62.5

R 15 12 80.0

Bapnbifbl 39 36 92.3

INH 0.4 S 6 5 83.3

R 33 31 93.9

Bapnbifbl 74 71 96.0

EMB 7.5 S 66 66 100.0

R 8 5 63.0

KOMXETIMANIK

CaH. Ne Cwunartrama

245123 BD BACTEC MGIT 960 SIRE Kit, Bakyymaa KypraTbiiFaH AapiHiH 4 wuwacekl meH 8 SIRE kockiMwiack! 6ap kopan.
245125 BD BACTEC MGIT 960 STR 4.0 Kit, Bakyymaa kypratbinFaH aapiHiH 1 wuwackl MeH 2 SIRE kocbiMwachkl 6ap koparn.
245126 BD BACTEC MGIT 960 INH 0.4 Kit, Bakyymaa kypraTtbinFaH AapiHiH 1 wuwack! MmeH 2 SIRE kockimMLiackl 6ap kopar.
245127 BD BACTEC MGIT 960 EMB 7.5 Kit, Bakyymaa KypraTbiiFaH AapiHiH 1 wuwackl meH 2 SIRE kockiMwiack! 6ap kopan.
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TexHukanblk aknapat: BD koMnaHUsChIHbIH XeprinikTi ekiniHe Hemece bd.com xabapnacblHbI3.

©3repTynep XypHanbl

Pepakuus ©3repTy KOpPbITbIHALIChI

(04) 2019-09 Bacbin weiFapbinFaH nanganaHy Hyckaynapbl 9NeKTPoHAbIK NilliMre TYPreHaipinai xxaHe
BD.com/e-labeling Be6-caiTbiHaH KyxaTTbl any yLiH kaTblHacy aknapaTtbl KOCbINAbl.

245127 katanor HeMmipiHiH «Kayincisgik aepektepi naparbiHa» cavikec BD BACTEC MGIT 960
3TamMOyTON YLUiH AeHcaynblk kayniHiH nukTorpammacsl, «Kayinti» curHan cesi, 6apnbik Kayin
)KOHe CakTbIK Luapa KoAeKcTepi MeH Manimaemenepi Kocbinabl.
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Dani prikupljanja / Mintavétel datuma / Data di raccolta / XXunaraH TisGekyHi / 55 ‘2% / Paémimo data / Savak$anas datums / Verzameldatum / Dato prevetaking / Data pobrania
/ Data de colheita / Data colectarii / Jata c6opa / Datum odberu / Datum prikupljanja / Uppsamlingsdatum / Toplama tarihi / Qata 3a6opy / %4 F 1]

ul/test / pL/tect / pL/Test / pL/e€étaon / uL/prueba / pliteszt / nL/El 2~ E / mkn/tect / pLityrimas / pL/parbaude / ul/teste / mkn/anania / 1L/l

Keep away from light / Ma3eTe ot cBetnunHa / Nevystavujte svétlu / Ma ikke udsaettes for lys / Vor Licht schiitzen / KpatioTe 1o pakpia amméd 1o ewg / Mantener alejado de la luz /
Hoida eemal valgusest / Conserver & l'abri de la lumiére / Drzati dalje od svjetla / Fény nem érheti / Tenere al riparo dalla luce / KapaHrbinanraH xepae ycra / 812 v ajof 3} /
Laikyti atokiau nuo Silumos $altiniy / Sargat no gaismas / Niet blootstellen aan zonlicht / Ma ikke utsettes for lys / Przechowywac¢ z dala od zrédet $wiatta / Manter ao abrigo da luz /
Feriti de lumin& / Xpanutb B TemHoTe / Uchovavajte mimo dosahu svetla / Drzite dalje od svetlosti / Far ej utsattas fér ljus / Isiktan uzak tutun / Bepertu Big aii csitna / 1§ iz £ /4%
Hydrogen gas generated / O6pasysaH e Bogopopa ras / Moznost Uniku plynného vodiku / Frembringer hydrogengas / Wasserstoffgas erzeugt / Anpioupyia agpiou udpoydvou /
Produccion de gas de hidrégeno / Vesinikgaasi tekitatud / Produit de I'hydrogéne gazeux / Sadrzi hydrogen vodik / Hidrogén gazt fejleszt / Produzione di gas idrogeno / Mastektec
cyTeri nanpa Gonasl / =2 7k~ 4143 % / I8skiria vandenilio dujas / Rodas Gdenradis / Waterstofgas gegenereerd / Hydrogengass generert / Powoduje powstawanie wodoru /
Produgéo de gas de hidrogénio / Generare gaz de hidrogen / BeigeneHve Bogopopaa / Vyrobené pouzitim vodika / Oslobada se vodonik / Genererad véatgas / Agiga ¢ikan hidrojen
gazi / Peakujs 3 BuaineHHsm BogHio / 237 A4

Patient ID number / ] Homep Ha naumenTa / ID pacienta / Patientens ID-nummer / Patienten-ID / ApiBuég avayvwpiong acBevoug / Nimero de ID del paciente / Patsiendi ID

/ No d'identification du patient / Identifikacijski broj pacijenta / Beteg azonosité szama / Numero ID paziente / MauneHTTiH ugeHtudukaumansik Hemipi / 24} ID % / Paciento
identifikavimo numeris / Pacienta ID numurs / Identificatienummer van de patiént / Pasientens ID-nummer / Numer ID pacjenta / Numero da ID do doente / Numar ID pacient /
WaeHTudukaumroHHbIi Homep nauvenTa / Identifikacné Cislo pacienta / ID broj pacijenta / Patientnummer / Hasta kimlik numarasi / lgeHtudpikatop nauieHta / &5 brif

Fragile, Handle with Care / Yynnueo, Pa6oteTte c HeobxoaumoTo BHuMmaHue. / Kiehké. PFi manipulaci postupuijte opatrné. / Forsigtig, kan ga i stykker. / Zerbrechlich, vorsichtig
handhaben. / EG8paucTo. XeipioTeite 1o pe TTpocoxr. / Fragil. Manipular con cuidado. / Orn, kasitsege ettevaatlikult. / Fragile. Manipuler avec précaution. / Lomljivo, rukujte
pazljivo. / Torékeny! Ovatosan kezelendd. / Fragile, maneggiare con cura. / Cuinfbil, abaiinan nangananbiiea. / =4 71 7] 41 *12] / Trapu, elkités atsargiai. / Trausls;
rikoties uzmanigi / Breekbaar, voorzichtig behandelen. / @mtalig, handter forsiktig. / Krucha zawartos$¢, przenosi¢ ostroznie. / Fragil, Manuseie com Cuidado. / Fragil, manipulati
cu atentie. / Xpynkoe! Obpaluatbcsi ¢ 0CTOpOXHOCTbI0. / Krehké, vyzaduje sa opatrnd manipuldcia. / Lomljivo - rukujte paZljivo. / Brackligt. Hantera forsiktigt. / Kolay Kirilir, Dikkatli
Taslyin. / TeHaiTHa, 3BepTatuncs 3 obepexHicTio / 5 fi, /N
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